oooooooobobobononbz014]0

M XX BIRRRNRAEERIEERE
o IEAH A
SRS JERUE T RS REME RS

RE ASCHHEHARMA “H XX FMRAE. 15X, R Mas s 7l
2 AUt R KSR . H 2 BIgEEaE A XX, e H e
Frdgahin. SRS shiAai i R E LT & D0E. J8EFIES, ARKZE, JC
DUER) “H XX” AReieFN TR ASCKX—AFEFAR e E S 500
VEVE S Z AR, JFEL “IRZERPLSE RSB IR iR . MiE
FEAMAEERYE, XX B TR S AR ¢ RE — i — £
B oe” WA REARSCOIE B XX RHENC-- AR B T R R, 48
tH H 9] SO S 7 e A R B SR 1 T B O IE .

1. FXAFs BN A

() /MR #EEA AR gollk. SR, BBCE. PO, gkER. R
A PR, WEAR. S BREE. BRI, #EEEh. PURE. )
67% P55 WRE. $EO. POREL LR $URNAL. HUE 555,

HUHAE ST & T PLR =38
o RZEWITEA “Biip. BN, B .7 HIE X
o TR T “HeRiE.” BIIE X
o WHSHITRE T AHE. PAT. R IEX.

(2)  FATAEHAE B NE T2 BB WINIA AT 3T, 3 E D Bt 2 SR fE Tk
80%, MAATTSIABRPEHIPREESE AR XA /NRE T o RIOYIREEAER, A Nt 7
WrAm. B L (PESFN 25 2011-12-23)

(3) IR, B R T 2 (KB AR 2011-06-06)

(4) ANRTEUETEEAERN, SHERI ST, 55U W UL AT R A iR

Jit.  (RFI4E1EW 2010-12-14)

(5) HUEEBFR 67% A A BN T, WA 67% . (BT 2009-08-25 5] H
(IR )

6) Tk, sk, KMAET, M HEEANTEAKER SR (2009-
07-12, “RIERIE” MFEHEBEE%)

(7)  SIEK LA T A (N RN 2009-08-10 5% [F 41 X #2 H b5 d)
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() FIHX, LA FERANTER S ALV DI— Ty, JFRIRATTH R 5 1!
(REMRIZ, “TEZ= /N, 2009-08-31)

“ReEE I AT IR POl C A SIS BRI S, i (9) A (10) Fr
TNo

9) “EHAEEV. AEET . > E IR — IR SIS 5, X B2 To 28 &k
P IR, C (R AR » 2009-07-31)

(10) FHamgiahus? e LW HE — AL, (B2 HTFF R K X AEA
gh, CEUSET RSN, RETEHCTEWEREN. XA, RS ISR
JETREEEES . C CGHriR) , 2010-09-15)

AT “HERRIE XX I TIEA “WORMk, MR, BAE” .
I XX Pl XX H1AT LUREA SR A AR, W R BB

(11) 2010 £ 11 H, /R BHH “elEE” —k.  UBHGHTE 2010-11-10 “[F£+
Sk 2R IEZR)

BRI 10 AR
o OGRS 2 B A R SR
o RIS TEMLRI A RERT IS, TR (AT
o BB, SR L R T B2
o BRGSO . AS O 5 A
BB 2

TX R

o W XX AAGH L ENRERSE, XX AENZRAE N AME. TR
Wikh. A7 IEhiE SOR B R IERSE M gaite, 5 XX X,

o RPMWEshELME AL, BRSNS, XKOAETIDOE )X L 451
Reebigaha, Tk Esha) .

o XAMEHA MBUCDUERIVF 2 IR B, T L N DUEARE By
R BN X EEAR SR 1 BUARDOE B B Ak

o RICRHE X f# (lexical decomposition) 543 A 2252 (distributed
morphology) BRIk XX &itty, H45 R MEid et 17 gt —2 ik
iIE o



2. “WXX” AXNAEEN

BATINRNAERX G R b LR s A I IR A AT XX A B A Lshial. 3k
FARSNIE . A mIE s A ], R IR R X SR 2 TR R R, TR
HOiE R — B E R RS E, HIEATE X (elementary semantics) #H4 T CAUSE Al
DO, Zf8JLFiKIR (a) #ffi(causative) B (b) $iAT (executive) 1 FH 1.

2.1. EfEX: EXERER
* EWIGEMEZN S ES):

(12) a. [EABTMI/NZ o« (FETF-REETF)
b.  REGRERATAI AL, BeEHO0E, SHHE, kHLEE, =21y
(T

(13) a. AFEFRLMPNE, EROMDART. (F-folb)
b. WEAKRERF? (Efe Er+5)
c. mEAEM. (BEBK. 55

BB = “B QKM B,
> #3581 FHK
o RTHAPGESE KM ENE, MBS A (Mei 1989, 2012 5H5] 30 #4141
TS *s- BTZ%, TR IE Tk 54250k, IRATHRZ N *s'- 5 *s-

(14) VP1

N

Vcause VP2

PN

5 DP v’
R N
Ve

@- Z
|
7N

IR Ezhia CAUSE HisEia ik, 32045 RE iz /N R sSCRIA% R .
Ripahin 2 in g s -B A R 4, (FF % T fshin ke LR RSO E,
TREER T N2 ERERE KR



o K “gsmia XX B XX A G IR E S K geEh ik o

(15) VP1
/\
DP1; vV’
T
K= VI vP2
| ~__
¥ (DP2) v’2
(it g)
v2° VP3

T

DP3; V’3

<Bf=> V3°/ \X(
‘ /\
LV
<FR>  IBIR. 505, FEEK.
BEL. e, HE ..

°  DLER “smiB=_Ezh" 2541

(16) a. Ivolunteered John to help them.
b. John was volunteered for parachute training by friends.
c.  Wedecided to step down the director.
d. The chairman was stepped down by us.

> B M. W H#

* E‘ﬂ)ﬁiﬁl“: /J\%\ g&\ KJXL\ %Eﬁ
- ﬁ%Z\ ﬁ%%\ ﬁ%i]'\ ﬁ%é

(17) [ LV [ Z [ LV [AP ﬁ}] :l

f |t |

* IiE: belittle, slight, befriend 25,  “Belittle him, slight him” B & “/M2”;
“befriend X W2 X H1EAI A
o B AKEM I friend /K, R friend 3, friend K friend ZH].



Rk, RIEESNI XX M@ T o
(18) [3k= [# [DPuus) [DPog=- [LVosp] [/PHE BHRL KRBT T 11 ]
* fHZEIIIZ AL > E 3Bl (exaptation) [path of grammaticalization]

o WEMA M XX” =BEE. BVH K (Wanner 2009: 136)
(19) a. Itdidn’t happen to me, it was happened upon me! (from Helen Fielding, Bridget
Jone’s Diary).

b. Thirty thousand people—a whole generation—were “disappeared” in seven
years of military rule (from an online article on a human rights website).

o IR “YEHR. BIETS” : Vicktor Klemerer (1881-1960)

(20) Eine Frau... kommt. .. ins Konzentrationslager, wo  sie gestorben wird.
one woman comes ...into concentration-camp where she died becomes
‘A woman comes into the Concentration Camp, where she is died.’

“ANENEE T SEE, ERBRMEIE T .
o fEEMEEEM BN AZ, PINEAR.

2.2. $ATR: W

(21) 2010 4F 11 H, FE/REnR O “phfEsE” —ik.  (BHUETE 2010-11-10 “[Fl A+
ek ZR1E %)

o BREWIE XTI “AbE” BHE T “FR. dm 7 = fE3hahiE
DO. “FEEH” J& TR EEA 2R E, FRIBMRT & 1iEsh s .
o ZUWATPLPRIER, —ANEEBIETE g .
(22) R EE D ER SN . CREZ AR 2008-09-20)
CRTEIRIN R LTI ) 7 h CAbPRY T = bl N T .
(23) HAREFE NP F AL AR B0 N TF AR, RISzt 2 (5 L)

KRS REhER W AT BT, B T PRy shiE B =R T EARR
. ANTMIE B I TRIDFENAE, FRXHEKDH:

(24) WERE T, WERERZERPK AL, Bada? (FHLED

o HRVGEMIKEE SN : DO = HEMHIEE (1989, 2012) ) *s?-1d] 45



* JitifT: [XX=DO XX] HA% “¥a. MR AR, RER) S, A—mE. IR
PN EEIR GERITERSGED 18 call I, KA facetime 1K,
e Jifibl: [XX=DO WITH] PA XX 4 a8 P IRiE

(25) il %, RA2 AL EAHG ME 2. (TR L)
o LB R *s SE TGO B

(26) HE. BE. XK. 77 (BiH-FH)
(27) ZEZULNZZE, GEHUKANZL. (HTREEL)

> EiE

* [34& DO: [XX=DO XX] fish, telephone, text, joke, food > feed (e.g. on
bread),

* XX %1 = {RiE, 41 Chomsky-adjoin (FrIRIEH:) , PATR IRER R 07 okt
ITI¥E .

* &% DO WITH = Jia LA

(28) a. You should not try to mother your husband.
b. He is trying to fool me.

(29) To hammer the nail, to nail the door, to saddle the horse, to shelve the book, to
shoulder the burden, etc.

(30) HEFAT. AT HIT. #HEY . BHP. FHE.
XFA) 0 a] U B 2 RVERAE, & — S @41

(31) John got Dick Cheny-ed last week.
(32) She got Lewinsky-ed again.

o XX MCHRIEFLASZHSER (ant) , WArBUgE SR (k) -

(33) AT NS T —F . (They just got Obama-ed again.)
(34) Z=UY X #k Jackendoff T K. (Bill got Jackendoff-ed twice again.)

o R tEh S T

(35) [ik= [#f [LVauus=] VMW, FEE. FEEHE. Jackendoff...] ] ]



2.3. NG

e W XX Fa4 CAUSE f1 DO M H Kk,
o [BELSMBENEZ. HANER,
o FRARREZE, # XX ARE “iBJR” NHAMN K EEHEA.

(36) BB *MTMETHFZRE. *BR T HENNIE. *iKiE TN R0 ...

(37) f#Ezh: *fl I T & 7T eEH, BIK T =T, *ARTMAREE

(38) Jitiz): * SN FEEIC/RIE—IR. MRANAZE N T B, RS Z
Jackendoff SE4EH [F] ...

3. “WXX” MRHIEETER

N AIADGE ) “H XX A AABUE 5385 — T BL “I8J1” B2
AT “Be XX” ZABIEFEAESAARET |/ e XX B, iR i JH
T IR DU [ 5 BE i (analyticity), AHXET i BUE AIE T (18 = I 256 1
(synthesis).

o HURDUERR T “# XX7 LS, i H 2 A RedE Agah et a5ty 204
RELES A 2B A 1. P KK BN RE FES e T2 3K,

(39) a.  WETHK=FIT 5.
b.  HREIERETRI T K.
c. *R=F T T

(40) a.  ACTTHEZEDNE T — 1N
b, ZEPUHEARTE T AN .
c. *ZEPUE 7 —ANMRALRT,

(41) vP
DP1 Vv’
v VP
DP2 Vv’
e P
\Y% DP3

2

k= Hr FT B



(42) John peeled the orange, skinned the cat, etc.

(43) [ LV<wpo> [ [npeel]] = [[vpeel] ]
I

EARBUE R —FE, R “U” A DO (=*s->) ARATEhEIA (Il “iREk
7 B O o HIURDGE “R7 TERAE 7 AR, Bk “R7 R
REFATEG 2 “IRE =R o PULRE EIESHE0IEE SRS GL —. MTHX
A L P = o) I ey ey N e N AN =5 A 1 N E e vl 7
X

(44) a. AAIREEIE MRS AR,
b. ARG AR TN
c. MBNBER T T

(45) a.  HMBATRE E A T
b, *FATGEL T /NEABAT
c. MRATER T IR At

BATIN Bl XX AFEEN FEBh T AR I T R RE 1 45 7 S A -

(46) a. HUATUR/NE T2 R E.
b, MBATT Ve NREE TR 2R IR.

47) a. *MbfIIFERTE T EEH,
b.  *fl1 LV F & T BEH,

N AIARDGE ) XX ABEIFAN LVaims ~ LV ~ LV FFETER? BRIEL
PRTBUCDUER = 7 A i

(48) AERGEEZHEER MBS K “FdbRAE, AT (WikE (DRI ):

B NERKEALIRE 2R, 155 NARTLRE T HReE AT, o)
i CRIRETRD) MUKk B SEia e, AR AT RA TR, HlanseEah
] n] U O BhBhiA] . A REREE . RIS Clitic) « AZ8. Fidg. A
[FIVE & n] BE D N AN R R R R] B s Y ) R 1A R AR EAN IR, 1A
Ao —AMEF B AR R (32D A B2 81 7 B, 152,
XWTEI N R TR RSN Rt AE, BT .

(49) 3L : IRER LS H (Derivational Timing Parameter, DTP)
EEZE, ALV REE TR AN AE BRI DL B 200 o TR AR I HL ) 2
VIR AH OC Dy RE 1] (R E R AL o



* Givon (1971): S RIENER R R I, A RITEEHENER A%,
o VLI IHRAE > APEEITHRAE S R GEEEUE SORBET]) #1E.
(EIFI LR, HERGPidlim; AL, Mot s, D

> Bl FHRIEE: RAESAENEZ AT, SSESAEREZ A

(50) a.  John often kisses Mary.
b. *John kisses often Mary.

(51) a. *Jean souvent embrasse Marie.
Jean often  kisses Marie
b. Jean embrasse souvent Marie.

Jean kisses  often Marie

* Chomsky (1993): VEIEFEANEIRITLM V-to-1 #47, FLiEAE LF #8117,

* Lasnik (1995): JEIBAERJESST 5L V-to-1 #2407, JEIESE PF 5L I-to-V %
Bro

o LER. FUELIKIEE B,

> Bl PSRRI A

(52) . [ Q [John likes who]]

L [KR=ERERME] Q]

o P

* Huang (1982): JEiE{EA)7EES 152t Wh-movement, JUELE LF $B8114T72 .
o S5 PUEWIEET Bk,

> @”E \ jEtf:\ zlff =7 ?%[ﬂ%

(53) a. FiEIE HLA WK, MR TR .
b. Bif LA A EIRE ANHE A A R
c. GEHFEE KA R, WL A AT A 8.

Huang (2013b) #BUXLEX 7y ek T “—7 AR LA A

(54) a. BIE 7 FRENREEEE R TRBIER, VR & B2,
b, EEUL ‘7 FREAREEBIRMAKG S, &iA EBIEIESE PF AR,
c. BIBMFEIE “—7 MAMEML, KAWL, ERARELER.

o R MBI =TT SRR EIZER] . SIS E 2k
B WK . EIERIK.



BUELEBATRIR] “f XX7 45, BREIE, HARGE -, Za8mEE T4
TAERES) . BahaitizhEahiE (LV), (HiXL LV BRI 5 L5 ) -

(55) a. G, HARDOERRESE LV 1888 R AR MR, (R XX 7EA)
EERTIFE NS (Move).
b.  BRPGE RN LV 8 2 AR B BRI O It 5055, 5 XX TE R R
KZ(Agree)o HIFANBAELL 52 PF # T 1HAT -

RAE (55) , GBS I XX RN T shinl LS, HARRA s, Sidi—
B RS A AT LA 31 30 ) 5K

(56) vP
DP v’
’ V/\P
The doctor
DP2 \A
‘ LV XP
John <DO> A
\\/Dick Cheny

“The doctor Dick-Cheny-ed John.”

EMARDGE, XX FEANEETIIEEI N LY, WRER AN v, R Eshh):
(57) vP

DPI/\ ’
A
’ V/\VP
it g T~
DP2 \%A
‘ N
LV XP

ZH <HER>

<FEpk>

<jti >
NEEL. G RN

Agree

o SR RN At XX SR AR E B



4. &£

4.1.

4.2.

X FIRC— A AR E LB R

TR o3 AR BV 5 T P Y

- Hale and Keyser (1993, et seq)
- Huang (1997 ... 2009)

- Corver and Kranendonk (2009)

73 Be A TRl L i

- Halle & Marantz (1994)

- Embick (2007), Harley (2005), etc.
- Borer (2005)

- Huang (2005); #KI5%7 (2013)

i AR SR BANE B RNAA MRS RE, SR WA (A

XX) HH R TE R, HARNCAE SUHH g T TR “ EaRbR”

SRR, AR ANRALAUR AN B R L. (B RO R Bl AR I
R, HATHAERZP] T RGERRE]

FHECERFEME N, XX BNELFASZAE R SREIR S 755 A
SR, X XX R RARBMESIE R “Tai” , /b rER
. HARVEVERE R B 50PN SR, HAERThREN SR shia fpR1E . #b

BEE IR
RFEZERE - XX EBH =4

B AR I SR 15 S AN RS E.
- LT LD A LD T L
- Qe

DOBTEVR S, BRI B PR RE SR ot ilin s, 2
R HEE 2 R . B T i DORREARDGE Ca =R s — 1
AL A (cycle), FREEAR L&A, Mgt 1 IRDOE @ T
&R ERIO . Hrp— D ER R R A A T SR S 4
B XX ISR R X R e RA ) R RS

P COEISE) B — il EWI S Eahial “4T" 0072 (50 KW T 44
PEADRIOTIUE: < OHHATIELU, TSR TANBEIEE, AT TR, K
SR L O DRI, EEL HT T DEREENEL 4T
TR, HARMZ . BETEAEEE TR . OE, FMEE TR, )
KEL AR, BRIIRE 4TH ST LAARE TR, WEREE 4T



G, BUMEARE FEC , USCRBME TR, RFRBZEWE TR
ST AW, BE0L, MEERZ 0 TR, 7T,

* R (2005, 2008) 8 UL T PO B R SO I P S AR A MRS B 2
T FRATT AT AU BRARSGE W X T Uad T & e 1R, EAEXT SRt H 2RI
WA, HIREST EH#IETA R IGE S ERDOERE, Rt A 2= TR
Hile BMRETIE, “#f XX” g EREzh. B3, MshiahiaE e A
IR, [LVHXX] i ARG ) BERu, IARDOE I R I 82 5l 18] 32 2
R FAEZ0. B3l s =f, (E&PGE MR E R 218
e

4.3. # XX EMM?

S. #5iE

2% 3wk

XA 2006 PUETT B X F ALY ZHT, GEFEED) (5): 3-11.

X 2008 PUBR AN ANESNTRIER RS, (YRIESF) 4): 308-319,

HHEF] 2005 BABASEASTOEMIERR, (GEFFE) (1): 3-16.

EREA 2013 (DUBREEAES) , ITA, JbE: BHSEHE,

ARG 2005 MBERERIEM (D) — iRHP AL — AR, (GBS
WM 31:1-22.

BHICER 2008 MBREBIEI CF) — LA IEVEAR Y,  (GES M)
38:99-127.

DURTIR A 2013 Y ‘i X7 BRES AT, WICE T ERRTEE S e 21
JEES: (IACL-21) , BTG K.

TR 2007 PUEBHEFIETE S HAERDL,  GEFRE) 4): 3-21.

A 2013 AREEE MBS LB SAEAE,  GESRE) (3): 225-234.

TEFH, 7548, 2010, ARELE bR ‘47 SRS MIRTERR,  CPEESD 3):
222-237.,

MigiE 2011 “HE+XXHA)EA L AR AL, 18 SCE T E e EE S R
19 B4 (JACL-19) , FIF K.
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